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Entretien

Aucun entretien des pièces de fonctionnement n’est 
nécessaire. NE PAS HUILER. Pour préserver sa finition, la 
serrure doit être nettoyée régulièrement à l’aide d’un chiffon 
doux. Il convient d’utiliser un spray à base de silicone ou 
un produit similaire pour créer un film protecteur contre les 
gravillons et la saleté.

Garantie

Une garantie limitée à vie est offerte sur toutes les 
serrures mécaniques de marque Codelocks. Toute serrure 
présentant un défaut de fabrication doit être réparée, 
entretenue ou remplacée1 pendant la durée de vie du 
produit, à condition que l’utilisateur final d’origine conserve 
la propriété ou l’utilisation du produit.
1 La réparation, l’entretien ou le remplacement sont laissés à l’entière discrétion de Codelocks. Les dysfonctionnements 
causés par une mauvaise utilisation, un abus et/ou un mauvais montage ne sont pas pris en charge par les garanties. En 
cas de retrait d’un produit, un produit alternatif peut être proposé.

Tutoriels vidéo

Scannez le code QR pour accéder à la 
série de vidéos sur le changement de code 
mécanique de Codelocks sur notre chaîne 
YouTube à l’adresse suivante:
youtube.com/codelocks



About the Code Chamber

The locks code chamber consists of coloured code and 
silver non-code tumblers. The chamber also includes a ‘C’ 
tumbler which is unique to that position and can only be 
used to reset the chamber after an incorrect entry. 

Coloured code tumblers define the code.

Silver non-code tumblers fill the other positions.

Note: The ‘C’ tumbler is also silver and must 
always be used as the first digit of a code. 

Buttons may only be used once in a code. For example, 
1212 is not possible.

A code, or combination, can be entered in any order or 
sequence, e.g. C1234 can be C4321 or C1342 or whichever 
sequence is most convenient to remember. The total 
number of codes available depends on how many buttons 
the lock has. 

The lock is factory set with a randomly selected code 
starting with the ‘C’ button. This code can be found on the 
code card included in the box. The code is not recorded by 
the factory.

The code can be changed as often as required to any other 
code. Every new code must start with the ‘C’ button. 

The code length can be increased/decreased by 1 digit 
using the spare tumblers. 

Wartung

Eine Wartung der Funktionsteile ist nicht erforderlich. NICHT 
ÖLEN. Um die Oberfläche zu erhalten, sollte das Schloss 
regelmäßig mit einem weichen Tuch gereinigt werden. Ein 
Silikonspray oder ähnliches sollte verwendet werden, um 
einen Schutzfilm gegen Schmutz und Dreck zu bilden.

Garantie

Auf alle mechanischen Türschlösser der Marke Codelocks 
wird eine begrenzte lebenslange Garantie gewährt. 
Jedes derartige Schloss, das einen Herstellungsfehler 
aufweist, wird während der Lebensdauer des Produkts 
repariert, gewartet oder ersetzt1, vorausgesetzt, dass der 
ursprüngliche Endnutzer das Produkt weiterhin besitzt oder 
benutzt.
1 Reparatur, Wartung oder Ersatz liegen im alleinigen Ermessen von Codelocks. Mängel, die durch unsachgemäßen 
Gebrauch, Missbrauch und/oder schlechte Montage verursacht werden, sind von der Garantie ausgeschlossen. Falls die 
Herstellung eines Produkts einsgestellt wurde, kann ein alternatives Produkt angeboten werden.

Video-Tutorials

Scannen Sie den QR-Code, um die 
Codelocks-Videoserie zum Ändern mecha-
nischer Codes auf unserem YouTube-Kanal 
anzusehen: youtube.com/codelocks
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Code Change Instructions

1. If already installed, remove the lock off the door by 
unscrewing the fixing bolts in the back plate.

2. Press the ‘C’ button to reset the chamber and place the 
lock case on a flat surface with the buttons down.

3. Remove the coloured screws and carefully lift off the 
code change plate. Check that all springs are held in 
place on the plate.

4. Hold the lock in your hand, press and hold the ‘C’ button. 
Keeping the ‘C’ button depressed use tweezers or a 
pair of long nosed pliers to reposition the tumblers to 
correspond with your new code. The square notches of 
all tumblers must face outwards, with the square tips at 
the top: See Fig.1, page 3. Do not force the tumblers in.

Note: Holding the ‘C’ button depressed whilst removing or 
replacing the tumblers is ESSENTIAL to avoid damaging 
the internal mechanism. DO NOT attempt to reposition the 
‘C’ tumbler.

5. Replace the code change plate carefully with the 
coloured screws.

6. Check the operation of the new code and make a written 
note of it before reinstalling the lock.

7. Reinstall the lock according to its specific Installation 
Instructions. All instructions are available online at 
codelockssupport.com

Acerca de la cámara del código

La cámara del código de la cerradura consta de tambores 
de código de color y tambores sin código plateados. La 
cámara también incluye un tambor «C» que es exclusivo 
de esa posición y solo puede utilizarse para restablecer la 
cámara tras una introducción incorrecta del código. 

Los tambores de código de color definen el 
código.

Los tambores sin código plateados llenan las 
demás posiciones.

Nota: el tambor «C» también es plateado y debe 
utilizarse siempre como primer dígito de un 
código.

Los botones solo pueden utilizarse una vez en un código. 
Por ejemplo, 1212 no es posible.

Puede introducirse un código o combinación en cualquier 
orden o secuencia, por ejemplo, C1234 puede ser C4321 o 
C1342, o la secuencia que le resulte más fácil de recordar. 
El número total de códigos disponibles depende del 
número de botones que tenga la cerradura. 

La cerradura viene ajustada de fábrica con un código 
seleccionado al azar que empieza por el botón «C». Puede 
encontrar este código en la tarjeta del código que viene en 
la caja. La fábrica no registra este código.

El código puede cambiarse tantas veces como sea 
necesario por cualquier otro código. Cada nuevo código 
debe comenzar con el botón «C». 

La longitud del código puede aumentarse/disminuirse en 1 
dígito utilizando los tambores de repuesto. 
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Coloured code tumblers with 
square notch in low position

Silver non-code tumblers with 
square notch in high position

Section through lock 
case showing square 
notches in tumblers 
facing outwards

Fig.1

Code Free Mode

Applicable to the following models: CL405, CL415, CL425, 
CL465, CL475, CL505, CL515 and CL525.

Enter Code Free Mode
Press the ‘C’ button followed by your code, then press the 
bottom left • dot button. Turn the handle fully and let go. The 
code will now be retained in the lock and the handle is free 
to turn without having to enter the code.

Exit Code Free Mode
Press the bottom left • dot button, followed by a firm press 
of the ‘C’ button. The keypad will now require the correct 
code input for access.

Instrucciones para el cambio de código

1. Si ya está instalada, retire la cerradura de la puerta 
desatornillando los pernos de fijación de la placa 
posterior.

2. Pulse el botón «C» para restablecer la cámara y coloque 
la caja de la cerradura sobre una superficie plana con 
los botones hacia abajo.

3. Retire los tornillos de color y levante con cuidado la 
placa de cambio de código. Compruebe que todos los 
muelles se mantienen en su sitio en la placa.

4. Sujete la cerradura con la mano y mantenga pulsado el 
botón «C». Manteniendo pulsado el botón «C», utilice 
unas pinzas o un par de alicates de punta larga para 
recolocar los tambores de manera que se correspondan 
con su nuevo código. Las muescas cuadradas de todos 
los tambores deben estar de cara hacia afuera, con las 
puntas cuadradas en la parte superior: ver la figura 1, 
página 11. No fuerce los tambores hacia dentro.

Nota: es IMPRESCINDIBLE mantener pulsado el botón «C» 
mientras se retiran o sustituyen los tambores para evitar 
dañar el mecanismo interno. NO intente reposicionar el 
tambor «C».

5. Vuelva a colocar con cuidado la placa de cambio de 
código con los tornillos de color.

6. Compruebe el funcionamiento del nuevo código y 
anótelo antes de volver a instalar la cerradura.

7. Vuelva a instalar la cerradura siguiendo sus 
instrucciones de instalación específicas. Todas 
las instrucciones están disponibles en línea en 
codelockssupport.com
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Maintenance

No maintenance of the working parts is necessary. DO 
NOT OIL. To maintain the finish the lock should be cleaned 
regularly with a soft cloth. A silicone spray or similar should 
be used to provide a protective film against grit and grime.

Guarantee

A limited lifetime guarantee is offered on all Codelocks 
branded mechanical door locks. Any such lock developing 
a manufacturing fault shall be repaired, serviced, or 
replaced1 during the lifetime of the product, contingent that 
the original end user continues to own or use the product.

1 Repair, service or replacement shall be at the sole discretion of Codelocks. Faults caused by misuse, abuse and/or poor 
fitting are not covered by the guarantees. In the event of a product having been discontinued, an alternative product may 
be offered.

Video Tutorials

Scan the QR Code to view the Codelocks 
Mechanical Code Changing video series on 
our YouTube channel at:
youtube.com/codelocks

Tambores de código de color 
con muesca cuadrada en 
posición baja

Tambores sin código platea-
dos con muesca cuadrada 
en posición alta

Sección a través de la 
caja de la cerradura 
mostrando las mues-
cas cuadradas de 
los tambores mirando 
hacia fuera

Fig.1

Modo sin código

Aplicable a los siguientes modelos: CL405, CL415, CL425, 
CL465, CL475, CL505, CL515 y CL525.

Entrar en el modo sin código
Pulse el botón «C» seguido de su código y, a continuación, 
pulse el botón inferior izquierdo de punto •. Gire la manilla 
totalmente y suéltela. Ahora, el código estará retenido en la 
cerradura y podrá girar la manilla libremente sin tener que 
introducir el código.

Salir del modo sin código
Pulse el botón inferior izquierdo de punto •, seguido de una 
pulsación firme del botón «C». El teclado requerirá ahora la 
introducción del código correcto para acceder.
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sales@codelocks.com
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Codelocks EU B.V.
sales@codelocks.eu
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Helpline, service & spares
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Codelocks Inc. US
sales@codelocks.us
www.codelocks.us
Helpline, service & spares
Toll free: 1.877.codelock 
10532 Acacia St. Suite B10 Rancho
Cucamonga CA 91730, USA

Codelocks (Australia) Pty. Ltd.
sales@codelocks.com.au
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Unit 222/354 Eastern Valley Way
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Om kodterminalen

Låsets kodterminal består av en färgad kodtillhållare och 
silverfärgade tillhållare utan kod. I terminalen finns även 
en C-tillhållare som är unik för den positionen och endast 
kan användas för att återställa terminalen efter en felaktig 
inmatning. 

Färgade kodtillhållare anger koden.

Silverfärgade tillhållare utan kod upptar övriga 
lägen.

Observera: C-tillhållaren är också silverfärgad och 
måste alltid användas som första siffran i en kod.

Varje knapp får bara användas en gång i en kod. 1212 kan 
t.ex. inte användas.

En kod, eller kombination, kan anges i valfri ordning eller 
sekvens, t.ex. kan C1234 vara C4321 eller C1342 eller 
vilken sekvens som helst som är bekvämast att komma ihåg. 
Det totala antalet tillgängliga koder beror på hur många 
knappar låset har. 

Låset är fabriksinställt med en slumpmässigt vald kod som 
börjar med “C”-knappen. Denna kod finns på kodkortet som 
medföljer boxen. Koden registreras inte av fabriken.

Koden kan ändras så ofta som krävs till vilken annan kod 
som helst. Varje ny kod måste börja med C-knappen. 

Kodlängden kan ökas/minskas med 1 siffra med hjälp av 
reservtillhållarna. 




